
Ďalšie informácie o tomto 
počítači sú uvedené v 
manuáli na obrazovke, 
ktorý sa zobrazí vykonaním 
nasledujúcich krokov.
Dotknite sa  

 - [   OnlineManual].
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Bezpečnostné opatrenia
Aby ste znížili riziko zranenia, straty života, 
elektrického úrazu, požiaru, nesprávneho 
fungovania a poškodenia zariadenia alebo 
majetku, vždy dodržiavajte nasledujúce 
bezpečnostné opatrenia.

Vysvetlivky panelov slov a 
symbolov
Nasledujúce panely slov a symbolov slúžia na 
zatriedenie a popis úrovne rizika, zranenia a 
poškodenia majetku v prípade ich nedodržania a 
nesprávneho používania.

 NEBEZPEČENSTVO
Označuje potenciálne riziko, ktoré bude mať za 
následok zranenie alebo smrť.

 VAROVANIE
Označuje potenciálne riziko, ktoré môže mať za 
následok zranenie alebo smrť.

 UPOZORNENIE
Označuje riziko, ktoré môže mať za následok 
menšie zranenie. 

POZNÁMKA
Označuje riziko, ktoré môže mať za následok 
škodu na majetku. 

Nasledujúce symboly sa používajú na zatriedenie 
a popis typov pokynov, ktoré je potrebné dodržať.

Tento symbol sa používa na upozornenie 
používateľov na špecifickú operáciu, ktorá 
sa nesmie vykonať.
Tento symbol sa používa na upozornenie 
používateľov na špecifickú operáciu, ktorá 
sa musí v záujme bezpečnosti zariadenia 
vykonať.

 VAROVANIE
Akumulátor nenabíjajte spôsobmi, 
ktoré nie sú uvedené
Ak akumulátor nie je nabíjaný pomocou 
jedného z uvedených spôsobov, môže 
dôjsť k vytečeniu elektrolytu, tvorbe tepla, 
vznieteniu alebo roztrhnutiu akumulátora.
Výrobok nezahadzujte do ohňa ani ho 
nevystavujte nadmernému teplu
Môže dôjsť k tvorbe tepla, vznieteniu 
alebo roztrhnutiu batérie.
Vyhýbajte sa nadmernému teplu (napr. 
v blízkosti ohňa, na priamom slnku)
Môže dôjsť k vytečeniu elektrolytu, 
tvorbe tepla, vznieteniu alebo roztrhnutiu 
akumulátora.
Nevkladajte do vnútorného 
akumulátora ostré predmety, 
nerozoberajte ho, ani ho neupravujte
Môže dôjsť k vytečeniu elektrolytu, 
tvorbe tepla, vznieteniu alebo roztrhnutiu 
akumulátora.
Do výrobku neudierajte, nepúšťajte ho, 
netlačte naň, atď.
Môže dôjsť k vytečeniu elektrolytu, 
tvorbe tepla, vznieteniu alebo roztrhnutiu 
akumulátora.
•	Ak je zariadenie vystavené prudkému 

nárazu, ihneď ho prestaňte používať.
V prípade poškodenia akumulátora 
kontaktujte technickú podporu a 
žiadajte výmenu akumulátora
Ďalšie používanie poškodeného 
akumulátora môže spôsobiť tvorbu tepla, 
vznietenie alebo prasknutie akumulátora.
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 VAROVANIE
V prípade nesprávneho fungovania 
alebo problémov ho okamžite prestaňte 
používať

V prípade nesprávneho fungovania 
okamžite vytiahnite napájací kábel
•	Toto zariadenie je poškodené
•	Cudzí predmet vo vnútri tohto zariadenia
•	Dymenie
•	Nezvyčajný zápach
•	Nezvyčajné teplo
Pokračovanie používania tohto zariadenia 
za akýchkoľvek vyššie uvedených 
podmienok môže mať za následok riziko 
požiaru alebo poranenia elektrickým 
prúdom.
•	V prípade nesprávneho fungovania 

alebo problému okamžite vypnite 
napájanie a vytiahnite napájací kábel. 
Následne kontaktuje technickú podporu 
ohľadom opravy.

Nedotýkajte sa tohto výrobku 
počas búrky, ak je zapojený káblom 
striedavého prúdu alebo akýmkoľvek 
iným káblom
Dôsledkom môže byť poranenie 
elektrickým prúdom.
Sieťový adaptér nezapájajte do zdroja 
napájania iného než je bežná zásuvka 
striedavého prúdu v domácnosti
V opačnom prípade môže dôjsť k požiaru 
dôsledkom prehriatia. Zapojenie do 
meniča jednosmerného/striedavého prúdu 
môže poškodiť sieťový adaptér. V lietadle 
zapájajte sieťový adaptér/nabíjačku iba do 
elektrickej zásuvky vyslovene schválenej 
pre takéto používanie.
Nerobte nič, čo by mohlo poškodiť 
sieťový kábel, elektrickú zástrčku 
alebo sieťový adaptér
Kábel nepoškodzujte ani neupravujte, 
neumiestňujte ho do blízkosti horúcich 
nástrojov, neohýbajte ho, neskrúcajte ho 
ani ho neťahajte násilne, neukladajte naň 
ťažké predmety, ani ho pevne nezväzujte. 
Pokračovanie používania poškodeného 
kábla môže mať za následok riziko 
požiaru, skrat alebo poranenie elektrickým 
prúdom.

Elektrickú zástrčku nevyťahujte ani ju 
nezapájajte, ak máte mokré ruky
Dôsledkom môže byť poranenie 
elektrickým prúdom.
Elektrickú zástrčku čistite pravidelne 
od prachu a iného znečistenia
Ak sa na zástrčke nahromadí prach alebo 
iné nečistoty, vlhkosť atď., môže spôsobiť 
poškodenie izolácie, čo môže mať za 
následok riziko požiaru.
•	Vytiahnite zástrčku a očistite ju suchou 

handričkou. Zástrčku vytiahnite, ak sa 
počítač nechystáte používať dlhšiu dobu.

Elektrickú zástrčku zasúvajte na doraz
Ak zástrčka nie je zasunutá úplne, môže 
nastať riziko požiaru z dôvodu prehriatia 
alebo elektrického skratu.
•	Nepoužívajte poškodenú zástrčku ani 

uvoľnenú elektrickú zásuvku.
Pevne zatvorte kryty konektorov, ak 
používate tento výrobok na miestach, 
kde je veľa vody, vlhkosti, pary, 
prachu, olejových výparov, atď.
Vniknutie cudzieho materiálu môže 
spôsobiť požiar alebo elektrický úraz.
•	Ak sa do výrobku dostal cudzí predmet, 

okamžite vypnite napájanie a vytiahnite 
napájací kábel. Následne kontaktuje 
kanceláriu technickej podpory.

Tento výrobok nerozoberajte
Mohli by ste utrpieť elektrický úraz alebo 
by sa doň mohli dostať cudzie látky, čo by 
mohlo mať za následok požiar.
Pamäťové karty microSD uchovávajte 
mimo dosahu dojčiat a malých detí
Náhodné prehltnutie môže spôsobiť ujmu 
na zdraví.
•	V prípade náhodného prehltnutia 

okamžite navštívte lekára.
Nevystavujte pokožku tomuto výrobku 
dlhšiu dobu
Používanie tohto výrobku dlhším 
vystavovaním pokožky zdroju tepla tohto 
výrobku alebo sieťovému adaptéru môže 
spôsobiť popálenie pri nízkej teplote.
Počas používania slúchadiel nedávajte 
hlasitosť príliš hlasno
Dlhšie vystavenie sluchu počúvaním pri 
vysokej hlasitosti môže mať za následok 
stratu sluchu.
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Bezpečnostné opatrenia

 UPOZORNENIE
Tento výrobok neukladajte na 
nestabilné povrchy
V prípade straty rovnováhy sa môže tento 
výrobok prevrátiť alebo spadnúť, čo môže 
spôsobiť poranenie.
Vyhýbajte sa stohovaniu
V prípade straty rovnováhy sa môže tento 
výrobok prevrátiť alebo spadnúť, čo môže 
spôsobiť poranenie.
Tento výrobok nenechávajte dlhšiu 
dobu vystavený prostrediu s vysokou 
teplotou
Ponechanie tohto výrobku na miestach, 
kde je vystavený extrémne vysokým 
teplotám, napr. v blízkosti ohňa alebo 
na priamom slnečnom žiarení, môže 
mať za následok deformáciu obalu a/
alebo spôsobiť problémy s vnútornými 
časťami. Neustále používanie v takýchto 
výsledných podmienkach môže viesť 
ku skratu alebo poškodeniu izolácie 
atď., dôsledkom čoho môže dôjsť k 
riziku vzniku požiaru alebo poraneniu 
elektrickým prúdom.
Elektrickú zástrčku odpájajte 
uchopením za zástrčku
Ťahaním za kábel ho môžete poškodiť, 
čo môže mať za následok vznik požiaru 
alebo poranenie elektrickým prúdom.
Tento výrobok nepremiestňujte pri 
súčasnom zapojení elektrickej zástrčky
Elektrická zástrčka sa môže poškodiť, 
čo môže mať za následok riziko vzniku 
požiaru alebo poranenia elektrickým 
prúdom.
•	Ak je elektrický kábel poškodený, 

zástrčku okamžite odpojte.
S týmto výrobkom používajte iba 
špecifikovaný sieťový adaptér
Použitie adaptéra iného ako je dodaný 
(dodaný s jednotkou alebo osobitne 
zakúpený ako príslušenstvo) môže 
spôsobiť požiar.
Sieťový adaptér nevystavujte žiadnemu 
prudkému nárazu
Používanie sieťového adaptéra po 
prudkom náraze, napríklad po spadnutí, 
môže mať za následok riziko poranenia 
elektrickým prúdom, elektrický skrat alebo 
vznik požiaru.

Každú hodinu si na 10 - 15 minút 
oddýchnite
Používanie tohto výrobku dlhšiu dobu 
môže mať nepriaznivý vplyv na oči alebo 
ruky.
Nevystavujte pokožku dotyku s 
týmto výrobkom, keď ho používate v 
horúcom alebo chladnom prostredí
Môžete si spôsobiť popáleniny, 
popáleniny z chladu alebo omrzliny.
•	V prípade, kedy je dotyk pokožky 

s výrobkom nevyhnutný (napríklad 
skenovanie odtlačku prsta), vykonajte 
úkon v čo najkratšom možnom čase.

POZNÁMKA
zzNeumiestňujte počítač do blízkosti televízneho 
alebo rozhlasového prijímača.
zzPočítač udržiavajte mimo dosahu magnetov. 
Údaje uložené na flash disku sa môžu stratiť.
zz Tento počítač nie je určený na zobrazovanie 
obrázkov používaných v lekárskej diagnostike.
zz Tento počítač nie je určený na používanie v 
spojení s lekárskymi prístrojmi s cieľom lekárskej 
diagnostiky.
zzPanasonic nebude zodpovedný za stratu údajov 
alebo iné náhodné alebo dôsledkové škody 
spôsobené používaním tohto výrobku.
zzAk tento počítač nebudete dlhšiu dobu (mesiac 
alebo viac) používať, nabite alebo vybite 
(použite) akumulátor, až kým jeho úroveň 
nabitia nebude 30 až 40 %, a uložte výrobok na 
chladné, suché miesto.
zz Tento počítač predchádza nadmernému 
nabíjaniu akumulátora opätovným nabíjaním 
iba vtedy, ak je zostávajúca energia menšia ako 
pribl. 95 % jeho kapacity.
zzAkumulátor nie je pri prvej kúpe počítača nabitý. 
Dbajte na to, aby ste ho pred prvým použitím 
nabili. Po zapojení sieťového adaptéra k tomuto 
počítaču sa nabíjanie zaháji automaticky.
zzV prípade vytečenia akumulátora a vniknutiu 
kvapaliny do očí si oči nepretierajte. Okamžite 
vypláchnite oči čistou vodou a za účelom 
ošetrenia čo najskôr vyhľadajte lekára.

POZNÁMKA
zzPočas nabíjania alebo bežného používania sa 
môže akumulátor zohriať. Je to úplne bežný jav.
zzAkumulátor sa nebude nabíjať, ak je vnútorná 
teplota akumulátora mimo povoleného 
teplotného rozsahu (0 až 50 °C).
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 Len čo je požiadavka povoleného rozsahu 
naplnená, nabíjanie sa zaháji automaticky. 
Zapamätajte si, že čas nabíjania sa mení v 
závislosti od podmienok používania. (Nabíjanie 
trvá pri teplote 10 °C alebo nižšej dlhšie než 
zvyčajne.)
zzAk je teplota nízka, doba prevádzky sa skráti. 
Počítač používajte iba v rámci povoleného 
teplotného rozsahu.
zzBatéria je spotrebný tovar. Ak sa množstvo času, 
ktorý dokáže počítač bežať pomocou príslušnej 
batérie, dramaticky skráti, a ak opakované 
nabíjanie neobnoví jej výkon, batéria by sa 
mala vymeniť za novú. Kontaktuje kanceláriu 
technickej podpory.
zzPočítač vždy vypnite, ak ho nepoužívate. Tým, 
že necháte počítač zapnutý s odpojeným 
sieťovým adaptérom, miniete zostávajúcu 
kapacitu batérie.

TENTO VÝROBOK NIE JE URČENÝ NA 
POŽÍVANIE AKO NUKLEÁRNE ZARIADENIE/
SYSTÉMY, ZARIADENIE/SYSTÉMY NA 
RIADENIE LETECKEJ DOPRAVY, ZARIADENIE/
SYSTÉMY KOKPITU LIETADIEL, ALEBO ICH 
ČASTI*1, LEKÁRSKE ZARIADENIA ALEBO 
PRÍSLUŠENSTVO*2, SYSTÉMY PODPORY 
ŽIVOTA ALEBO INÉ ZARIADENIA/PRÍSTROJE/
SYSTÉMY, KTORÉ SA POUŽÍVAJú PRI 
ZABEZPEČENÍ ĽUDSKÉHO ŽIVOTA ALEBO 
BEZPEČNOSTI. SPOLOČNOSŤ PANASONIC 
NEBUDE ZODPOVEDNÁ ZA ŽIADNE RUČENIE 
VYPLÝVAJÚCE Z POUŽÍVANIA TOHTO 
ZARIADENIA VZNIKNUTÉHO Z PREDOŠLÉHO 
POUŽÍVANIA.
*1 �ZARIADENIE/SYSTÉMY KABÍNY LIETADLA 

zahŕňajú Systémy EFB (Electrical Flight Bag) 
triedy 2 a Systémy EFB triedy 1 pri používaní 
v kritických fázach letu (napr. počas vzlietania 
a pristávania) a/alebo pri montáži na lietadlo. 
Systémy EFB triedy 1 a Systémy EFB triedy 
2 sú definované úradom FAA: AC (Advisory 
Circular) 120-76A alebo JAA: JAA TGL 
(Temporary Guidance Leaflets) č. 36.

*2 �Ako je definované v smernici European 
Medical Device Directive (MDD) 93/42/EHS.

Spoločnosť Panasonic nedokáže zaručiť 
žiadne požiadavky na špecifikácie, technológie, 
spoľahlivosť, bezpečnosť (napr. horľavosť/
dym/toxicitu/vysokofrekvenčné emisie, atď.) vo 
vzťahu k leteckým štandardom a štandardom pre 
lekárske prístroje, ktoré prekračujú špecifikácie 
našich bežných komerčne dostupných zariadení 
(COST).

Tento počítač nie je určený na používanie v 
lekárskych zariadeniach, vrátane záchranárskych 
systémov, systémov riadenia leteckej dopravy 
alebo iných zariadení, prístrojov alebo systémov, 
ktoré sú zahrnuté pri zabezpečovaní ľudského 
života alebo bezpečnosti. Spoločnosť Panasonic 
nenesie nijakým spôsobom zodpovednosť za 
žiadne poškodenie alebo stratu vyplývajúcu z 
používania tohto zariadenia v takýchto typoch 
zariadení, prístrojov alebo systémov, atď.
Tento počítač je navrhnutý tak, aby minimalizoval 
otrasy LCD displeja, rozliatie kvapaliny (napr. 
vody) na tlačidlá atď., avšak voči takémuto 
problému nie je poskytnutá žiadna záruka. Keďže 
ide o jemné zariadenie, buďte práve z tohto 
dôvodu mimoriadne opatrný.
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Regulačné informácie
Informácie pre užívateľa

Toto zariadenie a vaše zdravie
Toto zariadenie podobne ako iné rádiové 
zariadenia vyžaruje vysokofrekvenčnú 
elektromagnetickú energiu.
Úroveň energie vyžarovanej týmto zariadením je 
však omnoho nižšia ako elektromagnetická energia 
vyžarovaná bezdrôtovými zariadeniami, akými sú 
napríklad mobilné telefóny.
Pretože toto zariadenie pracuje podľa noriem 
založených v rámci bezpečnostných štandardov 
a odporúčaní pre rádiové frekvencie, veríme, 
že používanie tohto zariadenia spotrebiteľmi 
je bezpečné. Tieto štandardy a odporúčania 
odzrkadľujú súhlas vedeckej komunity a sú 
dôsledkom rokovaní vedeckých výborov a komisií, 
ktoré neustále skúmajú a interpretujú rozsiahlu 
výskumnú literatúru.
V určitých situáciách alebo prostrediach môže 
byt’ používanie tohto zariadenia obmedzené 
vlastníkom budovy alebo zodpovedným zástupcom 
organizácie.
Takýmito situáciami môžu byt’ napríklad:

zzPoužívanie tohto zariadenia na palubách 
lietadiel, alebo
zzV akomkoľvek inom prostredí, kde sa takéto 
riziko rušenia iných zariadení alebo služieb 
chápe alebo označuje ako škodlivé.

Ak si nie ste istý politikou aplikovanou na 
používanie
bezdrôtových zariadení v určitej organizácii alebo 
prostredí (napr. letiská), neváhajte požiadat’ o 
povolenie používat’ toto zariadenie ešte pred jeho 
zapnutím.

Regulačné informácie
Nie sme zodpovední za žiadne rádiové ani 
televízne rušenie spôsobené neoprávnenými 
modifikáciami tohto zariadenia. Náprava rušenia 
spôsobeného takouto neoprávnenou modifikáciou 
bude zodpovednost’ou užívateľa. My a naši 
autorizovaní predajcovia alebo distribútori nie 
sme zodpovední za poškodenie alebo porušenie 
vládnych nariadení, ktoré môžu vzniknút’ 
dôsledkom zlyhania konania v zhode s týmito 
nariadeniami.

26-Sk-1

Lítiový akumulátor
Lítiový akumulátor!
Tento počítač obsahuje lítiový akumulátor, aby 
sa umožnilo uchovanie dátumu, času a iných 

údajov. Akumulátor by mal byt’ vymieňaný iba 
autorizovaným servisným technikom.
Výstraha! V prípade nesprávnej inštalácie alebo 
nesprávneho používania sa môže vyskytnút’ riziko 
explózie.

15-Sk-1

Informácie pre užívatel’ov o 
likvidácii použitého elektric-
kéhoa elektronického zariade-
nia (súkromné domácnosti)

Tieto symboly na prístrojoch, batériach 
a baleniach alebo v priložených 
návodoch napoužitie znamenajú, 
že použité elektrické a elektronické 
zariadenia a baterie sa nesmú miešat’ 
so všeobecným domácim odpadom.

Pre správne zaobchádzanie, obnovu a recykláciu, 
odvezte prosím tieto produkty na určené zberné 
miesta, kde budú prijaté bez poplatku v súlade 
so Smernicami 2002/96/ES a 2006/66/ES. V 
niektorých krajinách je možné tieto produkty vrátit’ 
priamo miestnemu maloobchodu vprípade, ak 
si objednáte podobný nový výrobok. Správna 
likvidácia týchto produktov pomôže ušetrit’ 
hodnotné zdroje a zabránit’ možným negatívnym 
vplyvom na l’udské zdravie a prostredie, ktoré 
môžu vzniknút’ z nesprávnehozaobchádzania 
s odpadom. Pre bližšie informácie o vašom 
najbližšom zbernom mieste kontaktujte, prosím, 
vaše miestne úrady. V prípade nesprávnej 
likvidácie odpadu môžu byt’uplatnené pokuty v 
súlade so štátnou legislatívou.

Pre právnické osoby v Európskej únii
Ak potrebujete zlikvidovat’ opotrebované elektrické 
a elektronické produkty, pre bližšieinformácie 
kontaktujte, prosím, svojho miestneho predajcu 
alebo dodávatel’a.

[Informácie o likvidácii elektrického 
a elektronického odpadu v krajinách 
mimoEurópskej únie]
Tieto symboly platia iba v Európskej 
únii. Ak si prajete zlikvidovat’ tento 
produkt, pre bližšieinformácie 
kontaktujte, prosím, vaše miestne 
úrady alebo predajcu a informujte sa 
osprávnej metóde likvidácie.
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Poznámka k symbolu baterie (symbol 
v strede a dole)
Tento symbol môže byt’ použitý v 
kombinácii s chemickým symbolom. 
Chemický symbol určuje obsiahnutú 
chemickú latku v súlade s príslušnými 
Smernicami ES. Tento symbol môže 
byt’ použitý v kombinácii s chemickým 
symbolom.
Chemický symbol určuje obsiahnutú 
chemickú latku v súlade s príslušnými 
Smernicami ES.

53-Sk-1

Bezpečnostné opatrenia 
pre bezdrôtové WAN

<Iba pre model s bezdrôtovou siet’ou WAN>
Nasledovné bezpečnostné upozornenia je nutné 
dodržiavat’ vo všetkých fázach prevádzky, 
používania, obsluhy alebo opravy osobného 
počítača alebo príručného počítača s bezdrôtovým 
modemom WAN.
Výrobcovia mobilného koncového zariadenia 
sú oboznámení, aby poskytli nasledovné 
bezpečnostné informácie užívateľom a 
technickému personálu a zahrnuli tieto pokyny 
do všetkých manuálov dodávaných s produktom. 
Neplnenie týchto bezpečnostných upozornení 
porušuje bezpečnostné štandardy dizajnu, výroby 
a plánovaného používania zariadenia. Spoločnost’ 
Panasonic nie je zodpovedná za neplnenie týchto 
bezpečnostných upozornení spotrebiteľom.

Dodržiavajte obmedzenia používania 
mobilov v nemocnici alebo inom 
zdravotnom stredisku.
Vypnite osobný počítač alebo príručný 
počítač s bezdrôtovým modemom WAN, 
ak je tak nariadené na základe pravidiel 
zavedených v citlivých oblastiach. 
Lekárske zariadenia môžu byt’ citlivé na 
vysokofrekvenčnú energiu.
Prevádzka kardiostimulátorov, 
iného lekárskeho zariadenia a 
načúvacích prístrojov môže byt’ 
ovplyvnená osobným počítačom alebo 
príručným počítačom s bezdrôtovým 
modemom WAN nachádzajúcim 
sa v blízkosti takýchto zariadení. 
V prípade pochybností o možnom 
poškodení sa obrát’te na lekára alebo 
výrobcu zariadenia a overte, či je 
zariadenie správne tienené. Pacienti 
s kardiostimulátorom sú oboznámení, 

aby uchovávali osobný počítač alebo 
príručný počítač s bezdrôtovým 
modemom WAN mimo kardiostimulátora 
počas jeho zapnutia.

Pred vstúpením na palubu lietadla 
vypnite osobný počítač alebo príručný 
počítač s bezdrôtovým modemom WAN. 
Uistite sa, že sa nedokáže zapnút’ 
samovoľne. Prevádzka bezdrôtových 
zariadení v lietadlách je zakázaná, aby 
sa predišlo rušeniu komunikačných 
systémov. Nedodržiavanie týchto 
pokynov môže viest’ k pozastaveniu 
alebo zakázaniu mobilných služieb 
páchateľovi, k súdnej žalobe alebo k 
obom.
Preštudujte si podrobnosti o používaní 
prístroja na palube lietadiel a postupujte 
podľa pokynov uvedených leteckou 
spoločnos’ou.

Osobný počítač ani príručný počítač 
s bezdrôtovým modemom WAN 
neprevádzkujte v prítomnosti horľavých 
plynov alebo výparov.
Vypínajte mobilné koncové zariadenie v 
blízkosti benzínových púmp, palivových 
skladov, chemických závodov alebo na 
miestach, kde prebiehajú trhavé práce.
Prevádzka elektrického zariadenia v 
potenciálne výbušnej atmosfére môže 
znamenat’ bezpečnostné riziko.

Zapnutý osobný počítač alebo príručný 
počítač s bezdrôtovým modemom WAN 
prijíma a vysiela vysokofrekvenčnú 
energiu.
Zapamätajte si, že pri jeho používaní 
v blízkosti televíznych prijímačov, 
rozhlasových prijímačov, počítačov 
alebo nedostatočne tienených 
zariadení môže dochádzat’ k rušeniu. 
Dodržiavajte špeciálne nariadenia a 
osobný počítač alebo príručný počítat’ s 
bezdrôtovým modemom WAN vypínajte 
všade tam, kde je to zakázané, alebo 
ak sa obávate, že môžu spôsobovat’ 
rušenie alebo nebezpečenstvo.

Bezpečnost’ na cestách predovšetkým! 
Osobný počítač ani príručný počítač 
s bezdrôtovým modemom WAN 
nepoužívajte počas riadenia motorového 
vozidla. Počítač s bezdrôtovým 
modemom WAN neumiestňujte v 
oblastiach, kde by mohlo spôsobovat’ 
osobné poranenie šoféra alebo 
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Regulačné informácie
pasažierov. Počas šoférovania sa 
odporúča odložit’ zariadenie do kufra 
alebo bezpečného skladovacieho 
priestoru.
Počítač s bezdrôtovým modemom 
WAN neumiestňujte do priestoru nad 
vzduchovým vankúšom (airbagom) 
alebo v najbližšom okolí možného 
vypustenia vzduchového vankúša.
Vzduchové vankúše (airbagy) sa 
nafukujú s veľkou silou a ak je počítač 
s bezdrôtovým modemom WAN 
umiestnený v priestore ich vypustenia, 
môže dôsledkom tejto veľkej sily dôjst’ 
k vážnemu poraneniu cestujúcich vo 
vozidle.

DÔLEŽITÉ!
Osobný počítač alebo príručný počítač 
s bezdrôtovým modemom WAN pracuje 
pomocou rádiových signálov a pripojenie 
k mobilným siet’am nie je možné zaručit’ 
vo všetkých podmienkach. A preto by 
ste sa nikdy nemali úplne spoliehat’ 
na žiadne bezdrôtové zariadenie v 
prípade dôležitej komunikácie, akými sú 
napríklad núdzové volania.
Nezabudnite, že pri uskutočňovaní alebo 
prijímaní hovorov musí byt’ modem 
bezdrôtovej siete WAN zabudovaný do 
osobného alebo vreckového počítača 
zapnutý a zariadenie sa musí nachádza’ 
v oblasti s pokrytím príslušnou intenzitou 
bezdrôtového signálu.
Niektoré siete neumožňujú núdzové 
volania počas používania určitých 
siet’ových služieb alebo funkcií telefónu 
(napr. funkcia uzamknutia, pevné 
vytáčanie atď.). Pred vykonávaním 
núdzového volania budete 
pravdepodobne musiet’ deaktivovat’ 
takéto funkcie.
Niektoré siete vyžadujú, aby bola do 
osobného počítača alebo príručného 
počítača s bezdrôtovým modemom 
WAN vložená platná SIM karta.

Svetlo fotoaparátu
VÝSTRAHA

Svetlo fotoaparátu pre zadný fotoaparát
- �Svetlo z LED je silné a môže poškodiť ľudské 

oči. Nepozerajte sa priamo do LED svetiel 
nechránenými očami.

57-Sk-1

POZOR:
Ak sa batéria vymení za nesprávny typ, hrozí
nebezpečenstvo výbuchu.
Použité batérie likvidujte podľa príslušných 
pokynov.

58-Sk-1

Pre Európu
<Len pre model so značkou „ “ na spodnej
strane počítača>

Vyhlásenie o zhode
„Týmto vyhlasujeme, 
že tento osobný 
počítač spĺňa základné 
požiadavky a ostatné 

príslušné ustanovenia Smernice 1999/5/EC.“
Rada:
Pre obdžanie kópie originálu Vyhlásenia o zhode 
(DoC)
pre horeuvedený produkt kontaktujte našu webovú
adresu: http://www.doc.panasonic.de

Autorizovaný reprezentant:
Panasonic Testing Centre
Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nemecko

Krajiny, pre ktoré je pripojenie WLAN určené:
AT BE BG CH CY CZ DE DK EE ES
FI FR GB GR HU IE IS IT LT LU
LV MT NL NO PL PT RO SE SI SK TR

18-25-Sk-0

Prepojovací kábel
Používanie prepojovacieho kábla dlhšieho ako 3 
m sa neodporúča.

11-Sk-1
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Predpisy pre technológiu Wireless LAN / 
Bluetooth

Krajina / 
Región 802.11a 802.11b/g

Bluetooth
Rakúsko, 
Belgicko, 
Chorvátsko, 
Cyprus, Česká 
republika, 
Dánsko, 
Estónsko, 
Fínsko, 
Nemecko, 
Grécko, 
Maďarsko, 
Island, Írsko, 
Lotyšsko, 
Litva, 
Luxembursko, 
Macedónsko, 
Malta, 
Holandsko, 
Poľsko, 
Portugalsko, 
Slovensko, 
Slovinsko, 
Španielsko, 
Švédsko, 
Švajčiarsko, 
Spojené 
kráľovstvo

Obmedzené 
na použitie v 
interiéri.

Francúzsko Obmedzené 
na použitie v 
interiéri.

Obmedzené 
na použitie v 
interiéri.

Taliansko Obmedzené 
na použitie v 
interiéri.
V prípade 
použitia v 
exteriéri sa 
vyžaduje 
všeobecné 
povolenie.

V prípade 
použitia mimo 
vlastných 
priestorov 
sa vyžaduje 
všeobecné 
povolenie.

Turecko Obmedzené 
na použitie v 
interiéri.
Zakázané 
používat’ vo 
vzdialenosti 
menšej ako 
1 km od stredu 
pristávacej 
a vzletovej 
dráhy letiska.

Krajina / 
Región 802.11a 802.11b/g

Bluetooth
Nórsko Obmedzené 

na použitie v 
interiéri.

Zakázané v 
okruhu 20 km 
od centra 
osady Ny-
Alesund.

•	Posledná verzia „ODPORÚČANIA ERC č. 70-
03“ Európskeho výboru pre rádiokomunikácie a 
predpisy v Turecku.

•	Používajte iba anténu špecifikovanú 
spoločnost’ou Panasonic.

•	Regulačným orgánom pre rádiový prenos potvrľte 
najnovšie informácie.

40-Sk-1
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Ďakujeme vám za kúpu tohto výrobku Panasonic.
Tento návod si, prosím, pozorne prečítajte kvôli 
optimálnemu výkonu a bezpečnosti.

Výrazy a ilustrácie v 
tomto návode

è Strana v tomto Návode na použitie 
alebo príručke Reference Manual.

Referencia ku návodu na obrazovke.

zzNiektoré ilustrácie sú zjednodušené za účelom 
lepšieho porozumenia a môžu vyzerať odlišne 
od skutočného zariadenia.
zzNajnovšie informácie o voliteľných produktoch sú 
uvedené v katalógoch, atď.

Odmietnutie
Právo na zmeny technických údajov a manuálov 
počítača vyhradené bez predošlého upozornenia. 
Spoločnosť Panasonic Corporation neprijíma 
žiadnu zodpovednosť za škody spôsobené priamo 
alebo nepriamo dôsledkom chýb, vynechania 
alebo nezhody medzi počítačom a manuálmi.

Značky / Licencie
zzGoogle, logo Google, Google Search, Gmail, 
Android a Google Play sú obchodnými značkami 
Google, Inc.
zzMarvell a logo Marvell sú registrovanými 
obchodnými značkami Marvell a/alebo jej 
pobočiek.
zzmicroSDHC Logo je obchodná značka 
spoločnosti SD-3C, LLC

zzHDMI, logo HDMI a High-Definition Multimedia 
Interface sú obchodnými značkami alebo 
registrovanými obchodnými značkami 
spoločnosti HDMI Licensing LLC v Spojených 
štátoch a iných krajinách.
zzAdobe, logoAdobe a Adobe Reader sú buď 
obchodnými značkami alebo registrovanými 
obchodnými značkami spoločnosti Adobe 
Systems Incorporated v Spojených štátoch a/
alebo iných krajinách.
zzBluetooth® je registrovaná obchodná značka 
vo vlastníctve Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. a 
licencovaná spoločnosti Panasonic Corporation.

zzNázvy produktov, značiek, atď. vyskytujúce sa 
v tomto manuáli sú obchodné značky alebo 
ochranné známky ich príslušných vlastníkov.
zz Tento výrobok je licencovaný v rámci AVC 
Patent Portfolio License, VC-1 Patent Portfolio 
License a MPEG-4 Visual Patent Portfolio 
License pre osobné použitie spotrebiteľa alebo 
iné použitie, pri ktorom nedostane odmenu na (i) 
kódovanie videa v súlade s AVC Standard, VC-1 
Standard a MPEG-4 Visual Standard (“AVC/
VC-1/MPEG-4 Video”) a/alebo (ii) dekódovanie 
AVC/VC-1/MPEG-4 Videa, ktoré bolo kódované 
spotrebiteľom, súvisiace s osobnou činnosťou 
a/alebo bolo získané od poskytovateľa videa 
licencovaného na poskytovanie AVC/VC-1/
MPEG-4 Video. Žiadna licencia nie je udelená, 
ani ju nemožno použiť na iné účely. Ďalšie 
informácie je možné získať od MPEG LA, LLC. 
Pozri http://www.mpegla.com.
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Opis častí
Predná strana

CB

G

D

HF I J KLM

E

A

A

A

Anténa bezdrôtovej siete WAN
<Iba pre model s bezdrôtovou sieťou WAN>
è   Reference Manual “Wireless 
Communication - Wireless WAN”

B
Senzor svetla okolia
è   Reference Manual “Settings - Using 
Dashboard”

C
Predný fotoaparát
è   Reference Manual “Photos and 
Videos”

D
LCD
è “Vstupné operácie” (strana 17), “Domovská 
obrazovka” (strana 18)

E

Wi-Fi anténa / Bluetooth anténa
è   Reference Manual “Wireless 
Communication - Wi-Fi”, “Wireless 
Communication - Bluetooth”

F
Magnetický senzor
è   Reference Manual “Settings - Using 
Settings Application - Display”

G
Mikrofón
è   Reference Manual “Input Operation - 
Voice Input”

H Tlačidlo ponuky
è “Vstupné operácie” (strana 17)

I Tlačidlo Domov
è “Vstupné operácie” (strana 17)

J Tlačidlo Späť
è “Vstupné operácie” (strana 17)

K Tlačidlo USER
è “Vstupné operácie” (strana 17)

L
Indikátor batérie
è   Reference Manual “Battery Power - 
Checking the Battery Status”

M
Sieťový vypínač
è “Zapnutie/Vypnutie a Režim spánku/
prebudenia” (strana 16)
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Opis častí

Zadná strana

A
Svetlo fotoaparátu
è   Reference Manual “Photos and 
Videos”

B
Zadný fotoaparát
è   Reference Manual “Photos and 
Videos”

C Tlačidlo Reset

D
HDMI Micro konektor 
è   Reference Manual “Connections - 
External Display”

E Vstup pre slúchadlá/mikrofón 

F
microSD otvor pre pamäťovú kartu 
è   Reference Manual “Connections - 
MicroSD Memory Card”

G
USB 2.0 Micro-B konektor 
è   Reference Manual “Connections - 
USB Connection”

H Reproduktor

I

<Iba pre model s bezdrôtovou sieťou WAN>
Otvor pre SIM kartu
è   Reference Manual “Wireless 
Communication - Wireless WAN”

J Konektor DC-IN 

K Konektor rozšírenej zbernice (V budúcnosti 
používajte ako predlžovačku)

L Držiak na pero
(è strana 13)

M

Bezpečnostný zámok
Je možné pripojiť kábel Kensington.
Ďalšie informácie si prečítajte v návode 
dodávanom s káblom.

UPOZORNENIE
Keď zatvárate kryt konektora DC-IN, kryt zatlačte 
priamo.
Inak môžete kryt poškodiť.
Správne	 Nesprávne

D E F IJ

H K

M

G
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L
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Prvé používanie
Príprava

1 	Skontrolujte a identifikujte 
priložené príslušenstvo.
Ak popísané príslušenstvo nenájdete, obráťte 
sa na kanceláriu technickej podpory.

Sieťový adaptér…1
Modelové označenie  
FZ‑AA2202B

Sieťový kábel…1
(Tvar sa líši v závislosti 
od krajiny)

Dotykové pero…1
(V čase zakúpenia je 
dotykové pero vložené 
do držiaka na pero 
(è strana 12).)

Bezpečnostný 
kábel…1

Jemná handrička…1
NÁVOD NA POUŽITIE (Táto knižka)…1

2 	Aby ste predišli pádu 
dotykového pera, pripojte ho 
k tomuto počítaču pomocou 
bezpečnostného kábla.

1.	Pretiahnite jednu zo slučiek cez otvor na 
dotykovom pere.

2.	Pretiahnite jednu zo slučiek cez druhú slučku 
na bezpečnostnom kábli.

3.	Vsuňte druhú slučku na bezpečnostnom kábli 
do otvoru, ako je to na obrázku.

4.	Pretiahnite dotykové pero cez druhú slučku na 
bezpečnostnom kábli, ako je to na obrázku.

POZNÁMKA
zzKeď dotykové pero nepoužívate, zaveste 
bezpečnostný kábel, ako je to na obrázku.
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Prvé používanie

Spúšťanie

1 	Zapojte tento počítač do 
elektrickej zásuvky.
Nabíjanie akumulátora sa spustí automaticky.

UPOZORNENIE
zzSieťový adaptér neodpájajte, kým sa 
nedokončí proces postupu prvého použitia.
zzPri prvom používaní tohto počítača 
nepripájajte žiadne periférne zariadenie 
okrem sieťového adaptéra.
zz Zaobchádzanie so sieťovým adaptérom
•	Počas hrmenia a blýskania môžu nastať 

problémy, akými sú napríklad náhle 
poklesy napätia. Keďže by to mohlo 
nepriaznivo ovplyvniť tento počítač, 
odporúča sa zdroj neprerušiteľného 
napájania (UPS), ak nepoužívate 
samostatnú batériu.

2 	Stlačte  (Sieťový vypínač).
Keď indikátor batérie blikne trikrát, tabletový 
počítač sa spustí.

3 	Ak je to potrebné, dotknite 
sa názvu jazyka a rolujte 
zoznamom jazykov, potom sa 
dotknite jazyka, ktorý používate.

English(United States)

Español

Français(Belgique)

Français(Canada)

Français(France)

Français(Suisse)

Italiano(Italia)

Italiano(Svizzera)

Nederlaｎds(België)

Nederlaｎds(Nederlamd)

Norsk bokmål

Polski

4 	Dotknite sa [Spustiť].
<Iba pre model s bezdrôtovou sieťou WAN>
Ak sa zobrazí “Karta SIM sa nenašla”, 
dotknite sa [Preskočiť]. Potom sa dotknite 
[Preskočiť] alebo upravte nastavenia wi-fi tak, 
ze sa budete držať nasledujúcich pokynov na 
obrazovke.

5 	Dotknite sa a posúvajte sa 
v zozname časovej zóny a 
dotykom zvoľte časovú zónu 
Vášho miesta.
Ak je to potrebné, nastavte dátum a čas 
alebo prestavte [Automatický dátum a čas] na 
[ZAPNUTE].

6 	Dotknite sa [Ďalej].
Zobrazí sa obrazovka “Sign in with your 
Google Account”.

7 	Ak je to potrebné, nastavte 
si účet Google pomocou 
následných pokynov na 
obrazovke.

zzAk si nastavíte svoj účet Google, môžete 
používať Gmail, Kalendár, atď.

8 	Keď je zobrazená možnosť 
“Použitie polohy Google”, 
dotknite sa služieb určenia 
polohy Google pre ich zapnutie/
vypnutie, a dotknite sa 
možnosti [Ďalej].
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9 	Keď sa zobrazí “Tento tablet 
patrí používateľovi...”, zadajte 
svoje meno a dotknite sa 
možnosti [Ďalej].

10	Prečítajte si “Služby Google” a 
dotknite sa [Ďalej].

11	Keď sa zobrazí “Nastavenie 
bolo dokončené”, dotknite sa 
[Dokončiť].

12	Po zobrazení “Cíťte sa ako 
doma” sa dotknite možnosti 
[OK].

13	Pripojte sa k internetu 
prostredníctvom Wi-Fi alebo 
bezdrôtovej WAN.

14	Dotknite sa  - [   Nastavenia] 
- [   Informácie o tablete] 
- [Aktualizácie system] - 
[Software Update].

15	Keď sa zobrazí správa “System 
Software Update is going 
to check the latest firmware 
package. Continue?” dotknite 
sa [Yes].

16	Ak sa zobrazí správa “A new 
software update package is 
available...”, dotknite sa [Yes].
Počkajte niekoľko minút, kým sa preberanie 
dokončí.
Ak sa zobrazí správa “The current system 
software is up-to-date”, pre dokončenie sa 
dotknite [OK].
Nie je k dispozícii aktualizovaný systémový 
softvér.

17	Keď sa zobrazí správa “Ready 
to update your device...”, 
dotknite sa [Update Now].

18	Pre automatické reštartovanie 
systému a spustenie 
aktualizačného procesu sa 
dotknite možnosti [OK].
Počkajte niekoľko minút, kým sa aktualizácia 
dokončí. Po ukončení aktualizácie sa systém 
reštartuje automaticky.

19	Keď sa zobrazí správa “System 
Software has been successfully 
update.”, dotknite sa [OK].
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Zapnutie/Vypnutie a Režim spánku/prebudenia
Zapnutie

1 	Stlačte  (Sieťový vypínač).

2 	Potiahnite  na  alebo .
Keď  potiahnete na , spustí sa aplikácia 
Fotoaparát.

UPOZORNENIE
zzNestláčajte sieťový vypínač opakovane.
zzPo vypnutí tohto počítača pred jeho 
opätovným zapnutím počkajte 10 alebo viac 
sekúnd.
zzNevykonávajte nasledujúce operácie, kým 
sa zobrazuje domovská obrazovka.
•	Pripájanie alebo odpájanie sieťového 

adaptéra
•	Stláčanie sieťového vypínača
•	Dotknutie sa obrazovky alebo tlačidiel

Vypnutie

1 	Stlačte a podržte  (Sieťový 
vypínač), kým sa nezobrazí 
obrazovka “Vypnúť”.

2 	Dotknite sa “OK”.

Režim spánku
V čase zakúpenia sa obrazovka vypne automaticky 
po 1 minúte nečinnosti. Pre manuálne vypnutie 
obrazovky vykonajte tento postup.

1 	Stlačte  (Sieťový vypínač).
Obrazovka sa vypne.

POZNÁMKA
zzObrazovka sa automaticky vypne po 
1 minúte. Čas, po ktorom sa obrazovka 
vypne, môžete zmeniť dotykom na  - 
[   Nastavenia] -    Zobrazenie] - [Režim 
spánku].

Prebudenie

1 	Stlačte  (Sieťový vypínač).
Zobrazí sa obrazovka uzamknutia.

2 	Potiahnite  na  alebo .
Keď  potiahnete na , spustí sa aplikácia 
Fotoaparát.

POZNÁMKA
zzNiektoré aplikácie (“Hodiny” atď.) sa objavia 
ešte pred zobrazením obrazovky uzamknutia. 
Keď sa aplikácia zatvorí, zobrazí sa obrazovka 
uzamknutia.
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Vstupné operácie
Vstupné operácie obrazovky

Dotyk Vyberiete položky 
alebo možnosti.

Dotyk a podržanie Otvoríte špeciálne 
možnosti.

Potiahnutie Rolujete obrazovkou.

Švihnutie Rýchlo rolujete 
obrazovkou.

Potiahnutie a 
pustenie

Presuniete položku.

Zoštipnutie Priblížite alebo 
oddialite obrazovku.
V závislosti od 
aplikácie môžete 
približovať a odďaľovať 
aj dvojitým dotykom na 
obrazovku.

Používanie dotykového pera
“Dotyk”, “Dotyk a podržanie”, “Potiahnutie”, 
“Švihnutie”, “Potiahnutie a pustenie” a “Dvojité 
klepnutie” môžete vykonávať aj pomocou 
priloženého dotykového pera namiesto Vášho 
prsta.

zzBez stlačenia dotykového tlačidla (A) :  
Dotknite sa dotykovým perom obrazovky.
zzSo stlačeným dotykovým tlačidlom (A) : 
Priblížte dotykové pero k obrazovke.

AB

UPOZORNENIE
zzŠpička dotykového pera (B) je vybavená 
senzorom. Opakovaný tlak vyvíjaný na špičku 
môže mať za následok jej nefunkčnosť alebo 
poškodenie.  
Uistite sa, že nie je na špičku vyvíjaný nadmerný 
tlak, keď skladujete dotykové pero.

Kalibrácia dotykového pera
Ak je to potrebné, vykonajte kalibráciu dotykového 
pera pomocou nasledujúcich krokov.
Vykonajte kalibráciu pre používanú orientáciu.

1 	Dotknite sa  - 
[   Pen Calibration].

2 	Pomocou dotykového pera 
sa dotknite každého cieľa  
postupne.

3 	Dotknite sa [Finished].

Tlačidlá

Vyberiete ďalšie funkcie.
Rovnaká funkcia ako [   ].

Návrat na domovskú obrazovku.
Rovnaká funkcia ako [   ].

Návrat na predchádzajúcu obrazovku.
Rovnaká funkcia ako [   ].

zzStlačenie najviac po dobu 1 sekundy :  
Zadáte režim zabezpečenia (vypnutie 
zvuku, vypnutie obrazovky a 
uzamknutie). Pre návrat z režimu 
zabezpečnia stlačte  (Sieťový 
vypínač).
zz Stlačenie po dobu dlhšiu ako 1 sekunda : 
Spustíte “Dashboard”.
zzStlačte a podržte  (tlačidlo USER), 
potom stlačte  (Tlačidlo ponuky) po 
dobu 1 sekundy :  
Urobíte snímok obrazovky
Údaje snímku obrazovky sa uložia v 
zložke.
/sdcard/Pictures/Screenshots/
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Vstupné operácie

Domovská obrazovka

A

G

K

H
I J

EB C D F

A	  Vyhľadávanie / 
Hlasové vyhľadávanie
Prehľadávajte internet a tento počítač 
pomocou funkcie Google search. Heslá 
pre vyhľadávanie môžete zadať pomocou 
klávesnice na obrazovke alebo ústne.

B	 MINIAPLIKÁCIE
Malé aplikácie na domovskej obrazovke.
Niektoré miniaplikácie zobrazujú aktuálne 
informácie (hodiny, kalendár, počasie, e-mail, 
atď.) na domovskej obrazovke.

C	 Skratky pre aplikácie
Otvárajú aplikáciu. Skratky pre aplikácie 
môžete pridávať na domovskú obrazovku 
alebo z nej odstraňovať.

D	 Domovská obrazovka
Úvodná obrazovka tohto počítača. Na 
domovskú obrazovku môžete pridať skratky, 
miniaplikácie a iné položky.

E	  APLIKÁCIE
Zobrazí všetky aplikácie a miniaplikácie. Pre 
otvorenie sa dotknite aplikácie/miniaplikácie v 
zozname.

F	  Ponuka
V závislosti od aplikácií je v pravom hornom 
rohu obrazovky zobrazená . Z ponuky si 
môžete vybrať ďalšie funkcie.

G	  Nedávne aplikácie
Zobrazí nedávne aplikácie. Pre otvorenie sa 
dotknite aplikácie v zozname aplikácií.
Ak chcete aplikáciu vypnúť, potiahnite ju 
doprava.

H	  Domov
Návrat na domovskú obrazovku.

I	  Späť
Návrat na predchádzajúcu obrazovku.

J	 Podrobnosti stavu a rýchle nastavenia
Dotykom tejto oblasti otvoríte podrobnosti 
stavu (ikony upozornení, ikony stavu a 
hodiny) (è   Reference Manual “Home 
Screen - Notification Icons”, “Home Screen 
- Status Icons”). Dotykom podrobností stavu 
otvoríte rýchle nastavenia. Rýchle nastavenia 
zobrazujú stav siete, stav nabitia batérie a iné 
podrobnosti.
Keď sa dotknete [   Nastavenia], otvorí sa 
aplikácia Nastavenia.

K	 Panely
Tento počítač má 5 panelov. Švihnutím 
doľava alebo doprava zobrazíte nasledujúci 
panel.
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Prevádzkové prostredie
zzPočítač umiestnite na rovný a stabilný povrch. 
Ak je tento počítač vystavený extrémne 
prudkému nárazu, môže sa poškodiť.
zz Teplota :

Prevádzka : �-10 °C až 50 °C 
(IEC60068-2-1, 2)*1

Skladovanie: -20 °C až 60 °C
Vlhkosť :

Prevádzka :	� 30 % až 80 % RH 
(bez kondenzácie)

Skladovanie :	�30 % až 90 % 
RH (bez kondenzácie)

Dlhšie používanie v extrémnom prostredí 
dokonca aj v rámci vyššie uvedených rozsahov 
teploty/vlhkosti bude mať za následok poškodenie 
zariadenia a skrátenie jeho životnosti.
Ak je tento počítač vlhký a vystavený teplotám 
0 °C alebo menej, môžu sa vyskytnúť škody 
následkom zamrznutia. Pri takýchto teplotách sa 
uistite, že ste počítač vysušili.
*1 �Nevystavujte pokožku dotyku s týmto 

výrobkom, keď ho používate v horúcom alebo 
chladnom prostredí. ( strana 4)

zzPočítač neumiestňujte v nasledovných 
oblastiach, inak sa môže poškodiť.
•	V blízkosti elektronických zariadení. Môže 

nastať rušenie obrazu alebo šum.
•	V oblastiach s extrémne vysokou alebo nízkou 

teplotou.
zzKeďže sa tento počítač môže stať počas 
prevádzky horúcim, udržiavajte ho mimo 
predmetov, ktoré sú citlivé na teplo.

Upozornenia k zaobchádzaniu
Tento počítač je navrhnutý tak, aby sa 
minimalizovali otrasy častí, akými sú napr. LCD 
displej a pamäťová jednotka flash, avšak nie 
je poskytnutá žiadna záruka voči problémom 
spôsobeným otrasom. Pri zaobchádzaní s týmto 
počítačom buďte mimoriadne pozorný.

zzPri prenášaní tohto počítača :
•	Vypnite počítač.
•	Vyberte všetky externé zariadenia, káble a iné 

vyčnievajúce predmety.
•	Počítač nehádžte ani ho neudierajte o tvrdé 

predmety.
•	Neuchopujte časť s displejom.
zzPri nastupovaní do lietadla si zoberte počítač 
so sebou a nikdy ho nenechávajte vo Vašej 
skontrolovanej batožine. Pri používaní počítača v 

lietadle dodržiavajte pokyny leteckej spoločnosti.
zzNa dotýkanie sa obrazovky používajte len 
priložené dotykové pero alebo svoj prst. Na jeho 
povrch neukladajte žiadne predmety ani naň 
silno netlačte ostrými alebo tvrdými predmetmi, 
ktoré by mohli zanechať stopy (napr. klince, 
ceruzky a guľôčkové perá).
zzNepoužívajte obrazovku, keď je na obrazovke 
prach alebo nečistota (napr. olej). V opačnom 
prípade môžu cudzie čiastočky na obrazovke/
dotykovom pere poškriabať povrch obrazovky 
alebo znemožňovať fungovanie dotykového 
pera.
zzDotykové pero používajte výlučne na dotyk 
obrazovky. Používanie na akýkoľvek iný účel 
môže mať za následok poškodenie dotykového 
pera a poškrabanie obrazovky.

Pri používaní periférnych zariadení
Aby ste zabránili akémukoľvek poškodeniu 
zariadení, dodržiavajte nasledovné pokyny a 
pokyny v príručke Reference Manual.
Pozorne si prečítajte návody na použitie 
periférnych zariadení.

zzPeriférne zariadenia používajte v súlade so 
špecifikáciami počítača.
zzDo konektorov zapájajte v správnom smere.
zzAk ide zapojenie ťažko, nepokúšajte sa o 
zapojenie násilne, ale skontrolujte tvar, smer, 
orientáciu kontaktov tohto počítača, atď.
zzPri prenášaní počítača odpojte káble. Neťahajte 
káble násilne.

Ochrana tohto počítača pre 
neoprávneným použitím cez 
bezdrôtovú sieť
zzPred používaním Wi-Fi/Bluetooth/bezdrôtového 
WAN*2 vykonajte príslušné bezpečnostné 
nastavenia, akým je napríklad šifrovanie údajov.
*2 �Iba pre model s bezdrôtovou sieťou WAN.

Údržba

Čistenie LCD panela
zzKeď sa obrazovka znečistí, utrite ju priloženou 
jemnou handričkou.
Obrazovka je vyrobená špeciálne tak, aby 
sa zabránilo nalepeniu nečistoty na povrch, 
takže môžete nečistou odstrániť pomocou 
suchej handry (používajte len priloženú jemnú 
handričku).

Zaobchádzanie a údržba
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Zaobchádzanie a údržba
Špinu, vodu a pod. odstráňte hneď, ako je to 
možné.
V opačnom prípade sa na LCD paneli urobia 
škvrny alebo zmení svoju kvalitu.
Ak špina nezíde ľahko, dýchnite na povrch a 
skúste to znova.
zzRady ohľadom čistenia povrchu LCD
Pre zlepšenie viditeľnosti displeja v exteriéri je 
pridaná vrstva zníženia odrazu. Aby sa zabránilo 
poškriabaniu a zošúchaniu tejto vrstvy, priložili 
sme jemnú handričku pre utieranie povrchu LCD 
tohto počítača. Pred používaním tohto počítača 
si nezabudnite prečítať pokyny nižšie.

•	Nezabudnite utrieť z LCD displeja odtlačky 
prstov a pod. jemnou handričkou.

•	Touto handričkou neutierajte iné časti, len 
LCD displej.

Ako používať jemnú handričku
•	Handričku používajte, keď je suchá. Neaplikujte 

na ňu vodu ani rozpúšťadlá.
•	Najprv jemne zotrite cudzie čiastočky a prach 

prichytený na LCD displeji jednou stranou 
handričky. Nepoužívajte silu, aby ste nepoškodili 
povrch LCD týmito cudzími čiastočkami a 
prachom. 
Potom druhou stranou handričky zotrite odtlačky 
prstov a pod.  
Po zotretí cudzích čiastočiek a prachu handričku 
vyberte (viď ďalej), aby ste odstránili cudzie 
čiastočky a prach z handričky.
zzObrazovku čistite, keď je počítač vypnutý. 
Čistením obrazovky, keď je počítač zapnutý, 
môžete spôsobiť nesprávne fungovanie 
počítača. Okrem toho prach na obrazovke lepšie 
vidno, keď je počítač vypnutý, a teda ho viete 
lepšie očistiť.
zzKeď sa handrička zašpiní, vyperte ju. 
Keď sa handrička zašpiní, vyperte ju v jemnom 
pracom prostriedku. Nepoužívajte bielidlo 
ani aviváž, ani sa ju nepokúšajte sterilizovať 
vyvarením.  
Ak je handrička špinavá, čistenie obrazovky 
môže byť neefektívne, a vlastne môže spôsobiť, 
že špina priľne k obrazovke.
zzSkontrolujte nasledovné veci, aby ste zabránili 
poškriabaniu povrchu obrazovky.
•	Používate na ovládanie obrazovky svoj prst 

alebo dotykové pero?
•	Je povrch čistý?
•	Je handrička čistá?
•	Používate dotykové pero s vysunutým špicom?
•	Je špic dotykového pera čistý?
•	Je Váš prst čistý?

Čistenie plôch iných než LCD 
panel

Utierajte jemnou a suchou handričkou, akou 
je napr. gáza. Pri používaní saponátového 
prostriedku namočte jemnú handričku do vodou 
rozriedeného saponátového prostriedku a 
handričku poriadne vyžmýkajte.

UPOZORNENIE
zzNepoužívajte benzén, riedidlo ani čistý lieh, 
pretože môžu mať nepriaznivý vplyv na povrch, 
dôsledkom čoho môže dôjsť k strate farby a 
pod. Nepoužívajte bežne dostupné domáce 
čistiace prostriedky a kozmetiku, pretože môžu 
obsahovať zložky škodlivé pre povrch.
zzPriamo na počítač neaplikujte vodu ani 
saponátový čistiaci prostriedok, pretože tekutina 
sa môže dostať do vnútra počítača a spôsobiť 
funkčnú poruchu alebo poškodenie.

Šifrovanie tabletu
Pred zapnutím “Šifrovať tablet” dotknutím sa 
možnosti  - [   Zabezpečenie] – [Šifrovať tablet] 
si zálohujte údaje. Ak sa počas šifrovania vyskytne 
problém, dáta v počítači sa vymažú.

Likvidácia počítača
zzVyberte pamäťovú kartu microSD a iné 
periferálne zariadenia.
zzVykonajte “Reset dát na nastavenie z výroby”, 
aby ste vymazali uložené dáta. ( strana 24)
zzPo tom, ako bude nabitie batérie na 0 %, 
vyberte batériu pomocou nasledujúcich krokov, 
a zlikvidujte alebo recyklujte batériu v súlade s 
právnymi predpismi Vašej krajiny.
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 NEBEZPEČENSTVO
Môže dôjsť k tvorbe tepla, vznieteniu alebo 
roztrhnutiu batérie.

Zaobchádzanie s týmto počítačom
��Nerozoberajte tento počítač, iba ak ho 
likvidujete

Narábanie s batériou
��Nenabíjajte ju
��Nepoužívajte so žiadnym iným 
zariadením
��Batériu nezahadzujte do ohňa ani ju 
nevystavujte nadmernému teplu
��Vyhýbajte sa nadmernému teplu (napr. 
v blízkosti ohňa, na priamom slnku)
��Neprepájajte kontakty kladného (+) a 
záporného (-) pólu
��Nevkladajte do batérie ostré predmety, 
nerozoberajte ju, ani ju neupravujte
��Do výrobku neudierajte, nepúšťajte ho, 
netlačte naň, atď.

1 	Vyberte 12 skrutiek krytu 
batérie a dajte kryt dolu.

2 	Odlúpnite priesvitnú vrstvu, ako 
to vidíte na obrázku.

3 	Nadvihnite batériu a vytiahnite 
ju.

4 	Potiahnite kábel, aby ste 
odpojili konektor.

5 	Izolujte kontakty konektora 
napr. umelou páskou.

Už
ito

čn
é 

in
fo

rm
ác

ie

FZ-A1mk2_SK.indb   21 2013/02/27   10:32:48



22

Riešenie problémov (základné)
Pri výskyte problému vykonajte nižšie uvedené pokyny. V príručke „Reference Manual“ sa tiež nachádza 
pokročilý sprievodca riešením problémov. Pri softvérovom probléme si pozrite návod na použitie softvéru. 
Ak problém pretrváva, obráťte sa na Technickú podporu spoločnosti Panasonic.

Spúšťanie

Nie je možné spustiť.
Indikátor batérie nesvieti.

zzPripojte sieťový adaptér.
zzAk úvoreň nabitia batérie zostáva 5 % alebo menej a sieťový 
adaptér nie je pripojený, po stlačení sieťového vypínača 
svieti indikátor batérie červeno a počítač sa nezapne. 
Nabite batériu.
zzVyberte sieťový adaptér, potom ho znova pripojte.
zzStlačte a podržte  (Sieťový vypínač), kým indikátor batérie 
neblikne 3-krát.

Nie je možné zapnúť počítač.
Tento počítač nie je možné prebudiť 
z režimu spánku.

zz Tento počítač sa môže príliš prehriať alebo schladiť. 
Nechajte ho v prostredí s teplotou 5 °C až 35 °C na približne 
hodinu a potom znova zapnite napájanie.

Dátum a čas sú nesprávne. zzUrobte správne nastavenia vykonaním nasledujúcich krokov.
1.	Dotknite sa  - [   Nastavenia] - [   Dátum a čas] a 

nastavte dátum a čas.
zzAk problém pretrváva, môže byť potrebné vymeniť internú 
batériu pre hodiny. Obráťte sa na Technickú podporu 
spoločnosti Panasonic.
zzAk je počítač pripojený k sieti, skontrolujte dátum a čas 
servera.
zzV tomto tabletovom počítači nebude správne rozoznaný 
dátum po roku 2036 n.l.

Pracuje pomaly. zz Teplota okolia je možno vysoká. Presuňte počítač na 
chladnejšie miesto.

Nie je možné ho zobudiť z režimu 
spánku.

zzKým bol tento počítač v režime spánku, odpojili ste sieťový 
adaptér. Ak je napájanie tohto počítača odpojené počas 
režimu spánku a batéria je vyčerpaná, neuložené údaje sa 
stratia a počítač sa nezobudí z režimu spánku.

Iné problémy spúšťania zzOdoberte všetky periferálne zariadenia.

Vypnutie

Tento počítač sa nevypína. zzPočkajte jednu alebo dve minúty. Nejedná sa o poruchu.
zzStlačte a podržte  (Sieťový spínač) po dobu 8 sekúnd 
alebo dlhšie pre vypnutie počítača nasilu.
zzOdoberte z tohto počítača všetky periferálne zariadenia.
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Displej

Bez zobrazenia zzPočítač zadal režim spánku kvôli funkcii šetrenia energie.  
K prepnutiu a zobudeniu stlačte  (Sieťový vypínač).

Obrazovka je tmavá. zzAk je nastavenie jasu počítača nastavené na “Automatický 
jas”, jas obrazovky sa automaticky mení podľa jasu okolia.  
Vypnite “Automatický jas” a zmeňte jas obrazovky.

Obrazovka je neusporiadaná. zzPripájanie/odpájanie externého displeja môže nepriaznivo 
ovplyvniť obrazovku. Reštartujte počítač.

Externý displej nič nezobrazuje. zzSkontrolujte zapojenia káblov.
zz Zapnite displej.

Externý displej nepracuje 
štandardne.

zzAk externý displej nepodporuje funkciu šetrenia energie, 
nemusí po obnovení počítača z úsporného režimu energie 
pracovať správne. Vypnite externý displej.

Na obrazovke sú červené, zelené 
alebo modré bodky, alebo je na 
obrazovke nerovnomernosť medzi 
farbami a jasom.

Nasledujúce prípady nie sú poruchou.
zzAj keď sa pri výrobe farebných LCD obrazoviek používajú 
veľmi presné technológie, 0,002 % alebo menej obrazových 
elementov môže byť tmavých alebo zostanú stále svietiť 
(tzn., viac ako 99,998 % prvkov funguje normálne).
zzKvôli tejto prirodzenej vlastnosti LCD obrazoviek môžete 
postrehnúť nerovnomernosť medzi farbami a jasom v 
závislosti od uhla pohľadu. V závislosti od výrobku sa môžu 
líšiť aj odtiene.

Prevádzka obrazovky

Nedá sa trafiť presná poloha. zzVykonajte kalibráciu dotykového pera ( strana 17).

Indikátor batérie

Bliká oranžovo. zzBatériu nie je možné dočasne nabiť. Vyberte sieťový 
adaptér, potom ho znova pripojte.

Svieti červeno. zz Zostávajúca úroveň nabitia batérie je približne 5 % alebo 
menej. Nabite batériu.

Manuál na obrazovke

Keď sa obrazovka otočí, čas 
obrazovky sa nezobrazuje.

zzAk je obrazovka priblížená alebo je otvorená ponuka, 
oddiaľte ju a zatvore ponuku, potom sa dotknite  pre 
znovunačítanie dát.
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Riešenie problémov (základné)

Iné

Bez odozvy zzStlačte a podržte  (Sieťový vypínač), kým sa nezobrazí 
obrazovka “Power off” a dotknite sa [OK], potom stlačte  
(Sieťový vypínač) a zapnite ho.
zzAk aplikácia nepracuje správne, odinštalujte tento program a 
znova ho nainštalujte. Pre odinštalovanie :
1.	Dotknite sa  - [   Nastavenia] - [   Aplikácie].
2.	Dotknite sa [PREVZATÉ] alebo [VŠETKO], a potom sa 

dotknite aplikácie, ktorá sa má odinštalovať, potom sa 
dotknite možnosti [Odinštalovať].

3.	Odinštalujte aplikáciu pomocou pokynov na obrazovke.

Reset dát na nastavenie z výroby
UPOZORNENIE
zzReset dát na nastavenie z výroby vráti počítač do prednastaveného stavu. Ak takto resetujete počítač, 
uložené dáta budú vymazané.
Pred resetom si zálohujte dôležité dáta na iný nosič.

1.	Dotknite sa  - [   Nastavenia] - [   Zálohovať a obnovit] - [Obnovenie továrenských nastavení]. 
Všetky údaje v zložke /mnt/sdcard budú vymazané. Údaje na pamäťovej karte microSD, ktorá je 
vložená do otvoru pre pamäťovú kartu microSD, sa nevymažú.

2.	Dotknite sa možnosti [Obnoviť tablet].
3.	Nasledujte pokyny na obrazovke.
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Technické údaje
Hlavné technické údaje

Modelové označenie séria FZ-A1

CPU/Sekundárna vyrovnávacia pamäť Marvell PXA2128, CPU s dvojitým jadrom, 1,20 GHz

Operačná pamäť 1 GB*1

Skladovanie 16 GB*2 (pamäť flash)

Metóda zobrazovania typ 10,1 (TFT) (1024 × 768 bodov)

Dotyková obrazovka Viacdotyková obrazovka a dotykové pero

Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n

Bluetooth*3 v 2.1 +EDR

Bezdrôtová sieť WAN*4 modul 3G/LTE

GPS vstavané

Otvory pre 
karty 

Otvor pre pamäťovú kartu 
microSD*5

microSDHC kompatibilné × 1

Otvor pre SIM kartu × 1*4

Rozhranie USB 2.0 Micro-B konektor × 1*6 / HDMI Micro konektor*7 / 
Konektor pre mikrofón a slúchadlá / Konektor rozšírenej 
zbernice (v budúcnosti používajte ako predlžovačku)

Fotoaparát Predný: 2,0 megapixelový, fixné zaostrovanie
Zadný: �5,0 megapixelový s LED bleskom, automatické 

zaostrovanie

Senzor Digitálny kompas, akcelerometer, senzor svetla okolia

Napájanie Sieťový adaptér alebo vnútorná batéria

Sieťový adaptér*8 Vstup: 100 V - 240 V AC, 50 Hz/60 Hz
Výstup: 12 V DC, 2 A

Batéria Li-ion 7,4 V, Typicky 4770 mAh / Minimálne 4590 mAh

Prevádzkový čas*9 Pribl. 10 hodín

Čas nabíjania*10 90 % nabitie: Pribl. 2,5 hodiny (pri režime spánku)

Fyzické rozmery (Š × D × V) 266,3 mm × 17,5 mm × 212,0 mm

Hmotnosť Pribl. 0,993 kg

Prostredie Prevádzkové Teplota -10 °C až 50 °C (IEC60068-2-1, 2)*11

Vlhkosť 30 % až 80 % rel. vlhk. (bez kondenzácie)

Skladovanie Teplota - 20 °C až 60 °C

Vlhkosť 30 % až 90 % rel. vlhk. (bez kondenzácie)

OS*12 Android 4.0 (Ice Cream Sandwich)

Predinštalovaný softvér Adobe Reader, AuthenTec QuickSec, Dashboard, Device 
Management, McAfee Mobile Security (Skúšobná verzia), 
Pen Calibration, aplikácie Google*13

zzSpotreba je pribl. 0,9 W, ak je batéria úplne nabitá (respektíve sa nenabíja) a počítač je vypnutý.
Aj keď sieťový adaptér nie je pripojený k počítaču, spotrebúva sa elektrická energia (max. 0,3 W) tým, že 
je sieťový adaptér zapojený do sieťovej zásuvky.

*1	 1 GB = 1,073,741,824 bajtov
*2	 1 GB = 1,000,000,000 bajtov. Váš operačný systém alebo niektoré aplikácie budú oznamovať menšiu 

veľkosť v GB. Pribl. 3 GB*1 sa používa ako systémová oblasť.
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Technické údaje
*3	 Nezaručuje fungovanie všetkých Bluetooth periférnych zariadení.
*4	 Iba pre model s bezdrôtovou sieťou WAN
*5	 Tento konektor je kompatibilný s vysokorýchlostným režimom (High-Speed Mode). Prevádzka je 

otestovaná a potvrdená s používaním pamäťových kariet Panasonic microSD/microSDHC s kapacitou do 
32 GB. Prevádzka na inom zariadení SD nie je zaručená.

*6	 Nezaručuje fungovanie všetkých USB kompatibilných periférnych zariadení.
*7	 Nezaručuje fungovanie všetkých HDMI kompatibilných periférnych zariadení.
*8	 <Iba pre Severnú Ameriku> 

Sieťový adaptér je kompatibilný so zdrojom napájania zo sieťového adaptéra až do 240 V. Tento počítač 
sa dodáva so sieťovým káblom kompatibilným so striedavým prúdom o napätí 125 V.

20-M-2-1
*9	 Merané pri jase displeja LCD: 60 cd/m2 Líši sa v závislosti od podmienok používania, alebo pri pripojení 

voliteľného zariadenia.
*10	Odlišné v závislosti od podmienok používania, rýchlosti CPU, atď.
*11	Nevystavujte pokožku dotyku s týmto výrobkom, keď ho používate v horúcom alebo chladnom prostredí. 

( strana 4)
Pri používaní v horúcom alebo chladnom prostredí niektoré periferálne zariadenia nemusia správne 
fungovať. Skontrolujte prostredie prevádzky periferálnych zariadení.  
Dlhodobé používanie tohto výrobku v horúcom prostredí môže znížiť jeho životnosť. Vyhýbajte sa jeho 
používaniu v takomto prostredí.  
Pri používaní v prostredí s nízkou teplotou sa môže znížiť rýchlosť spustenia alebo čas prevádzky 
batérie. Preto, ak používate energiu batérie a jej zostávajúca kapacita je nízka, počítač sa nemusí 
zapnúť.

*12	OS, ktorý bol inštalovaný v čase kúpy, môže byť podporovaný.
*13	V závislosti od modelu môžu byť niektoré aplikácie Google nainštalované.

Tento výrobok má začlenený nasledujúci softvér:
(1)	softvér vytvorený nezávisle spoločnosťou alebo pre spoločnosť Panasonic Corporation, 
(2)	softvér, ktorý vlastní tretia strana a je licencovaný pre Panasonic Corporation, 
(3)	softvér licencovaný pod GNU General Public License, Verzia 2.0 (GPL V2.0), 
(4)	softvér licencovaný pod GNU LESSER General Public License, Verzia 2.1 (LGPL V2.1) a/alebo, 
(5)	Softvér otvoreného zdroja iný, než softvér licencovaný pod GPL V2.0 a/alebo LGPL V2.1.

Softvér kategorizovaný ako (3) - (5) je distribuovaný s vierou, že bude užitočný, alebo BEZ AKEJKOĽVEK 
ZÁRUKY, dokonca aj bez záruky PREDAJNOSTI alebo VHODNOSTI PRE KONKRÉTNY ÚČEL. 
Podrobné podmienky ohľadom tohto si zobrazíte dotykom na  - [   Nastavenia] - [   Informácie o 
tablete] - [Právne informácie] - [Licencie otvoreného zdroja] z Domovskej obrazovky.

Najmenej tri (3) roky od dodania výrobku poskytne Panasonic ktorejkoľvek tretej strane, ktorá nás 
kontaktuje na kontaktných informáciách uvedených nižšie, za cenu nie vyššiu ako sú naše náklady na 
fyzickú distribúciu zdrojového kódu, kompletnú strojom čitateľnú kópiu príslušného zdrojového kódu, ktorý 
patrí pod GPL V2.0, LGPL V2.1 alebo iné licencie, s povinnosťou tak urobiť, rovnako ako aj upozornenie 
o príslušnom autorskom práve.

Kontaktné informácie: oss-cd-request@gg.jp.panasonic.com

Zdrojový kód a poznámka o autorskom práve je pre Vás tiež voľne prístupná na našej webovej stránke 
nižšie.
http://panasonic.net/avc/oss/index.html

Ohľadom podmienok GPL V2.0 a LGPL V2.1, si pozrite časť “Reference Manual” tohto počítača.Pr
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